MEMORANDUM
OF COOPERATION AND
PARTNERSHIP
between
NGO “TIME FOR CHANGE”
and
Pereshchepyne Municipal Council

Pereshchepyne 01 June 2026
Pereshchepyne Municipal Council,
represented by Mayor of Pereshchepyne
laroslav Tsvirkun, acting on the basis of the
Law of Ukraine “On Local Self-Governmentin
Ukraine”, hereinafter referred to as “Party 1”7,
on the one part, and

NGO “TIME FOR CHANGE”, represented by
Chairperson of the Board Iryna Shumkova,
acting on the basis of the Charter and the
Law of Ukraine “On Public Associations”,
hereinafter referred to as “Party 2”, on the
other part,

hereinafter jointly referred to as the “Parties”,
recoghizing the importance of developing
partnership relations between local self-
government bodies and civil society, striving
to coordinate joint efforts for the sustainable
development of the Pereshchepyne Urban
Territorial Community, enhancement of civic
engagement, implementation of socially
significant initiatives, and strengthening the
principles of openness, mutual respect, and
partnership,

have entered into this Memorandum of
Cooperation and Partnership (hereinafter
referred to as the “Memorandum?”) as follows:

1. SUBJECT MATTER
MEMORANDUM
1.1. The subject matter of this Memorandum
is the establishment of partnership relations
and determination of the main areas of
cooperation between the Parties aimed at
combining efforts for the implementation of
socio-economic, cultural, educational, youth,
and environmental projects, local community
development, attraction of investments, and
activation of civil society.
1.2. Within the framework of this
Memorandum, the Parties shall cooperate in
the following priority areas:
1.2.1. Organization and holding of joint
events, forums, training sessions, round
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MEMOPAHOYM
MPO CMIBMPALLKO TA NMAPTHEPCTBO
MI>K
"pomMaacbKoO opraHisauiero
«HAC OJ1A 3MIH»
Ta
MepeLenMHCLKOK MICbKOK pajoro
M. lNeperuenviHe 01.06.2026
MepewenuHcbka Micbka paja, B 0co6i
MiCbKOro ronoeu fApocnasa LIBipKyHa, L0 Aie
Ha nigctaBi 3akKoHy YKpaiHu «[po micueBe
camoBpsifyBaHHA B YKpaiHi», Hagani -
«CTopoHa 1» 3 ogHIi€el cTOpoHU, Ta
Mpomagcbka opraHisauia «HAC O/1A 3MIH», B
ocobi onoBu npaBniHHA IpyHK LLymMmKoBOI,
wo paie Ha nigctaei CrtatyTy Ta 3aKOHY
YkpaiHn «po rpomagcbKi 00’€gHaHHS»,
Hafani - «CTopoHa 2», 3 iHLLOT CTOPOHU,
pa3om Hagani - «CTOPOHWY,

yCBigoMtooun BaOK/IMBICTb pO3BUTKY
MapTHEPCbKMX BIAHOCMH Mi>K opraHamu
MicL,EeBOro camMoBpsiyBaHHs Ta

rpPOMaI iHCbKUM CYCMi/IbCTBOM, MparHyydu no
KoopAuHaLii crniNnbHMX 3ycu/b 3a/19 CTasoro
PO3BUTKY MepeLwennHCLKOT MiCbKOT
TepuTopiasbHOT rpoMaaun, NiagBULLIEHHSA PiBHA
rpomMaacbKoT aKTUBHOCTI, peanizauyii
couiaslbHO 3HauyLLUNX iHIiLiaTuB Ta 3MiLlHEHHSA
NpYHUUNIB BiAKPUTOCTI, B3aEMHOI NnoeBaru ta
napTHepcTBa,

yKnanu uei MemopaHgym npo chiBnpauio Ta
napTHepcTBo (gani - «MemopaHayMm») npo
Take:

1. NIPEOMET MEMOPAHAYMY

1.1. Tlpegmetom uboro MemopaHOymy €
BCTAHOBNEHHA MapTHEPCbKUX BIAHOCUH Ta
BU3HAYeHHA OCHOBHUX HanpsaMKIiB criiBnpaui
Mi>Kk CTOpoHamMm 3 MeTOo 06'e4HaHHSA 3yCUsb
ans peanizayii  couiaslbHO-eKOHOMIUHUKX,
KYNbTYPHUX,  OCBITHIX, MOMNOA4I>KHUX Ta
eKOMNOTiYHUX TPOEKTIB, PO3BUTKY MicLeBOT
rpomagu, 3a/ly4eHHA iHBECTUL,IN Ta
aKTuBi3auii rpoMagssHCbKOro cycninbcTea.
1.2. ¥ mexkax yboro MemopaHaymy CTOpPOHU
30IAICHIOOTb cnisnpavyo 3a TaknmMmm
NPIOPUTETHUMU HaNpPAMKaMU:

1.2.1. OpraHi3auyia Ta npoBeaeHHS CNiNbHUX
3axofiB, POPYMiB, TPEHIHriB, KPYr/inx CTONIB,
rpOMaZCbKNX ClyxXaHb, KOHOIepeHLili Ta
iH(bopMaLiiHO-MPOCBITHULLKMX KaMNaHin.



tables, public hearings, conferences, and
awareness-raising campaigns.

1.2.2. Coordination of efforts in the field of
development and implementation of social,
cultural, educational, humanitarian, and
investment projects.

1.2.3. Joint preparation of grant applications
and participation in international technical
assistance competitions, as well as state and
regional programs.

1.2.4. Exchange of information, analytical
materials, practical experience, and expert
support within the competence ofthe Parties.
1.2.5. Provision of advisory, organizational,
and methodological support regarding the
implementation of initiatives aimed at the
development of the Pereshchepyne Urban
Territorial Community.

1.2.6. Promotion of civil society development,
support for youth and women’s initiatives,
and involvement of community residents in
decision-making processes.

2. FORMS AND METHODS
IMPLEMENTING COOPERATION

2.1. The provisions of this Memorandum

shall be implemented through:

- establishment ofjoint working groups and
advisory bodies;

- conducting round tables,
sessions, consultations, and
discussions;

- organization ofjoint monitoring activities,
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research, and evaluation of project
implementation effectiveness;
- conducting information and

communication campaigns;

- implementation of joint programs and
projects;
involvement of representatives of public
authorities, civil society, international
partners, businesses, and expert
communities in joint activities;

- implementation of other forms
cooperation agreed upon by the Parties.

of

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

3.1. The Parties shall have the right to:
3.1.1. Participate in joint activities and
initiatives envisaged by this Memorandum.
3.1.2. Receive information necessary for the
implementation of the subject matter of this
Memorandum in accordance with the

YAC

1.2.2. KoopguHauia 3ycunb y cpepi po3pobku

Ta peanizauii  couianbHUX, KYNbTYPHUX,
OCBITHIX, TFyMaHiTapHMX Ta IHBECTULINHNX
MPOEKTIB.

1.2.3. CninbHa nigrotoBka rpaHTOBUX

3a9BOK, y4dacTb Y KOHKypcax Mi>XHapoaHoTl
TEXHIYHOT gonomorwu, Oep>XaBHUX Ta
perioHanbHUX Nporpamax.

1.2.4. O6MiH iHdOpMaLieto, aHaniTUYHHUMU
MaTtepianamMmy, npakKTUYHUM JocBiAoOM Ta

€KCMNepTHOO NiATPVMKOIO \% Me>kax
KomMneTeHLiT CTOopiH.
1.2.5. HagaHHA KOHCY/IbTaTUBHOI,

opraHisauiiHOi Ta MeTOAUYHOI MIATPUMKU
wono peanisauil iHigiatTne, cnpaMoBaHUX Ha
PO3BUTOK MepeLwennHCLKOT MiCbKOT
TepuTopiasibHOT rpomMaauw.

1.2.6. CnpusiHHA PO3BUTKY FPOMagAHCbBKOro
cycninbCcTBa, nNiATPUMLUI  MONOADKHMX Ta
XXIHOUMX  [HILiaTUB, 3allydyeHHIO D>KUTenis
rpomMaau 4o NpoueciB NPUNHATTS pilLeHb.

2. ®POPMN TA METOAWN PEANISALIT
CMIBMPALLI
2.1. Peanizauis NONOXKEHb LbOro

MemMopaHayMy 34iACHIOETLCS LUMSIXOM:

- CTBOPEHHs CRiflbHUX po6ouymx rpyn Ta
KOHCY/IbTaTUBHO-A0PaAuMX OPraHis;

- NpoBefeHHs KPYInX CToNiB, cTpaTeriuyHux

cecin, KOHCyNbTauin  Ta  nyo6nivyHmx
06roBOpEHb;

- opraHisauii CcniNbHUX MOHITOPUHTIB,
OocnigpkeHb Ta OuiHKM  epeKTUBHOCTI

peanizayii NpoeKTiB;

- npoBeaeHHA iHdhopmaLinHnxX
KOMYHIiKaLUiiHUX KaMnaHi;

- peanizauii cnifbHMX Nporpam Ta NnpoekKTiB;

- 3aNyyeHHSs NpeacTaBHUKIB opraHis Bnaaw,
rpoMafCbKOCTi, MI>XHapoaHUX MapTHepIB,
6i3Hecy Ta eKCrepTHOro cepegosulla A0
CMNiNbHOT AiANbHOCTI;

- 3[iWiCHEHHA  iHWKX  dopMm
noromkeHnx CtopoHamn.

Ta

cnisnpadui,

3. MPABA TA OBOB'A3KIW CTOPIH
3.1. CTOpOHM MaloThb MNpaBso:
3.1.1. bpaTtu yyacTb Yy CniibHUX 3axogax Ta

iHigiaTnBax, nepegbavyeHmx unm
MemopaHaymMoMm.

3.1.2. OTpumyBaTu iHopMaLio, Heob6XigHY
ans peanizauyii npegmeTa LbOro
MemopaHayMmy, Yy nopsgkKy, BU3HaA4YeHOMY
3aKOHO4AaBCTBOM YKpaiHu.

3.1.3. IHiyitoBaT npoBeAeHHSA ChifibHUX

3axofiB Ta NpoeKTIB.



procedure established by the legislation of
Ukraine.

3.1.3. Initiate joint activities and projects.

3.1.4. Submit proposals regarding the
improvement of cooperation and
implementation ofjoint initiatives.

3.2. The Parties undertake to:

3.2.1. Cany out cooperation on the
principles of legality, openness, integrity,

mutual respect, and partnership.

3.2.2. Facilitate the implementation of joint
projects and initiatives within the scope of
their competence.

3.2.3. Refrain from actions that may damage
the reputation of the other Party.

4. STATUS OF THE MEMORANDUM

4.1. This Memorandum constitutes a
declaration ofintent and serves as a basis for
further development of cooperation between
the Parties.

4.2. The provisions of this Memorandum do
not create any financial, property, or other
legally binding obligations for the Parties at
the time of its signing.

4.3. If necessary for the implementation of
specific joint projects, the Parties may enter
into additional contracts, agreements, or
cooperation programs in accordance with the
requirements of the current legislation of
Ukraine.

5. TERM OF THE MEMORANDUM

5.1. This Memorandum shall enter into force
on the date of its signing by the Parties and
shall remain valid for a period of 5 (five)
years.

5.2. Unless either Party provides written
notice of its intention to terminate this
Memorandum no later than 30 calendar days
prior to the expiration of its term, the
Memorandum shall be deemed automatically
extended for the subsequent five-year period.

6. FINAL PROVISIONS

6.1. Any amendments and supplements to

this Memorandum shall be made by mutual

written consent of the Parties and formalized

through additional agreements constituting

an integral part of this Memorandum.

6.2. This Memorandum may be terminated:

- by mutual consent of the Parties;

- at the initiative of either Party by providing
written notice to the other Party no later

YAC: :
uonao
Ta peanizauyil

3.1.4. BHocuTn npono3unuii
YOOCKOH&J/IEHHSA  criBrnipaui
CcniibHUMX iHILiaTMB.

3.2. CTOpPOHU 3000B'A3YHOTbLCA:
3.2.1. 3pgiicHOBaTK cniBnpaulo Ha 3acagax
3aKOHHOCTI, BIAKPUTOCTI, A06pPOYeCcHOCTI,
B3aEMHOI NoBarn ta napTHepcTBa.

3.2.2. CnpuaTtu peanisauii cniibHUX NMPOEKTIB
Ta iHiLiaTnB y Me>Xkax CBO€ET KOMMNeTeHLiT.
3.2.3. He ponyckatm gii, WO MOXYTb
3aBfaTu WKoau penyTauii iHWoT CTOPOHW.

4. CTATYC MEMOPAHOYMY

4.1. Uein MemopaHayM € geknapauiero mnpo
HamMmipy Ta OCHOBOW A1 NOJ&/bLLOrNo
pPO3BUTKY cniBnpaLii Mi>k CTopoHamu.

4.2. TlonoXkeHHA uboro MemopaHOymy He
CTBOPKOKOTbL  (PIHAHCOBUX, MAaMHOBUX 4K
iHLLIMX IOPUANYHO 060B'A3KOBUMX 30060B'A3aHb
ansa CTopiH Ha MOMEHT Moro nignvcaHHs.
4.3. Y pa3i HeobXigHOCTI peani3ayii oKpeMunx
cninbHUX MPOEKTIB CTopoHU MO>KYTb
yKnagatn pgogartkosi pgorosopu, yrogn abo
nporpamMmu cnisnpati BignoBigHO A0 BUMOr
UMHHOIO 3aKOHO4aBCTBa YKpaiHW.

5. CTPOK AlT MEMOPAHAOYMY

5.1. Llei MemopaHaym Habupae YMHHOCTI 3
OHA Koro nignucaHHs CTtopoHamu Ta fjie
npoTarom 5 (MaTn) poki..

5.2. 4Akwo >xogHa 3i CTOpiH He 3aaBUTb
MMCbMOBO MPO HaMip NPUMNUHUTU A0 UbOro
MemopaHayMy He ni3Hiwe Hi>X 3a 30
Ka/leHOapHUX [AHIB [0 3aKiHYeHHS CTpPOKY
moro Lit, MemopaHaym BBaXKaeTbCA
aBToOMaTM4YHO NPOSIOHrOBaHVUM Ha HacTynHUIA
MATUPIYHNIA CTPOK.

6. MPUKIHLEBI NOJIOXKEHHA

6.1. Yci 3MiHM Ta AONOBHEHHS A0 UbOro

MemopaHOyMy BHOCATBCA 3a B3aEMHORO

MMCbMOBOIO 3roforo CTopiH Ta

othopMNOIOTECA A00AaTKOBUMMU yrogamMmm, AKi

€ HeBig eMHOIO YyacTMHOIO Lboro

MemopaHaymy.

6.2. [Oia uyboro MemopaHAyMy MOXXe 0yTu

npunuHeHa:

- 3a B3aeMHoO 3rogoto CTopiH;

- 3a iHiuiatnBolo oAHiel 3i CTOpPIH LNAXOM
MMCbMOBOIO MOBIJOMIEHHSA THLLOT CTOPOHU
He Mi3Hiwe Hi>k 3a 30 KaneHJapHUX AHIB 40
4aTn NPUNMHEHHS.

6.3. Cnopu Ta po36idKHOCTI, WO MOXXYTb

BUHUKHYTW Nig 4ac peanisayil Lboro

MemopaHaymy, BUPILLYIOTbLCA LLIAXOM



than 30 calendar days prior to the
termination date.
6.3. Any disputes and disagreements arising
during the implementation of  this
Memorandum shall be resolved through
negotiations and consultations between the
Parties.
6.4. This Memorandum is executed in two
originals in the Ukrainian and English
languages, both texts being equally authentic
and having equal legal force, one copy for
each Party.

DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES

PERESHCHEPYNE MUNICIPAL COUNCIL
Address: 42 Shevchenka Street,
Pereshchepyne, Samarivskyi District,
Dnipropetrovsk Oblast, Ukraine, 51220
EDRPOU Code: 04333463™"

Tel.: +380634063953

E-mail: info@peres

Mayor of Perejschepyne

NGO

“TIME FOR CHANGE”"

Address: Apt.9, Build7, Orilskyi Residential
Area, Pereshchepyne, Samarivskyi District,
Dnipropetrovsk Oblast, Ukraine, 51220
EDRPOU Code: 46296855

Tel.: +380979247761

E-mail: ngo.timeforchange@gmail.com

Chairperson of the NGO

neperosopiB Mi>K

CTtopoHamu.

6.4. Lleli MemopaHOyM YyKNageHoO y [ABOX
APMMIPHMKax YKPalHCbKOK Ta aHrNincbKor
MOBaMU, SAKi MalTb OAHAKOBY HOPUANYHY
cuny, No ogHoOMYy A1 KOXKHOT 3i CTOpIH.

Ta KOHCyNbTaw,il

PEKBI3NTW TA M AaNmMcm CToriH

MEPELWENMMHCBKA MICbKA PAOA

Apnpeca: Byn. LLeBueHka, 42, M. lNepeLwenuHe,
CamapiBCbKWii p-H, JHiNponeTpoBcbKa 0611.,
YKpaiHa, 51220

Kog €4PINOY: 04338463

Ten.: +380634063953

E-mail: info@perjesc ,ma
>

Micbkuin  inoBa

FrPOMALOCBHKA

«YAC O/14 3M

Agpeca: M-H Opinbcbkuii 6yan.7, KB.9, M.

MepewennHe, CamapiBCcbKuUii p-H,

JAHinponeTpoBcbKa 06., YKpaiHa, 51220
Kog €4PMNOY: 46296855

Ten.: +380979247761

E-mail: ngo.timeforchange@gmail.com
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